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L A D A 

I n urmă cu a p r o x i m a t i v u n an , în p a g i n i l e acestei reviste , ne arătam intrigaţi 
-de d i s cont inu i ta tea spectaco lului t e a t r a l a l t e l e v i z i u n i i , de l ipsa de p e r i o d i c i t a t e a p r o 
gramărilor , în esenţă, de r o l u l de „rudă săracă" încredinţat t e a t r u l u i în această m i r a 
culoasă teleinstituţie. între t i m p , situaţia s-a m a i schimbat . în bine. A f i r m a m a t u n c i 
că există u n r e p e r t o r i u de t e a t r u adecvat şi adecvab i l m i c u l u i ecran şi p r o p u n e a m , între 
al te le , Lada l u i I o n Sava. Recent a m văzut-o reprezentată l a te l ev i z iune şi n u ne-a 
părut deloc rău p e n t r u sugestia făcută. 

Tudor Arghezi: „ î n fiinţa l u i Sava n u trăia u n s ingur o m , se a r m o n i z a u m a i 
mulţi, neliniştiţi u n i i de ceilalţi şi discutînd pe şoptite i n t r e e i , p i c t o r u l , r e g i z o r u l , 
s c r i i t o r u l , d r a m a t u r g u l , p o e t u l . . . " . . . „Ion Sava, u n m a r e t a l e n t a l pensulei şi a l c r e i o n u 
l u i i n s p i r a t , u n poet, u n m a r e poet . " 

P l u r i v a l e n t , dar , m a i presus, p l u r i t a l en ta t , cum au fost m a r i i bărbaţi a i t e a t r u l u i 
românesc — de l a C a r a g i a l e l a C a m i l Petrescu, V i c t o r I o n Popa, G . M . Z a m f i r e s c u — , 
I o n Sava s-a r e m a r c a t în toate direcţiile activităţii sale ca u n n o v a t o r , conştiinţă c u t r e 
ierată de d e m o n u l noutăţii, a l încercării , a l investigaţiei pînă l a limită şi d inco l o de 
l i m i t e a posibilităţilor a r t e i t eatra le . E r a firesc să scrie t e a t r u , f i e şi n u m a i p e n t r u a 
o f e r i scenei p u n c t u l de vedere literar a l o m u l u i de scenă. V r e o zece piese de t e a t r u se 
af lă în manuscris sau în p a g i n i l e u n o r publicaţii . (De ce, oare, n u şi într-un v o l u m , 
căci, dacă n u p u t e m cunoaşte în m o d d i rec t creaţia acestui strălucit reg izor , a m putea 
să cunoaştem măcar scrisul d r a m a t u r g u l u i şi opera a r t i s t u l u i p last i c ?) D i n t r e acestea, 
Lada, publicată în „Teatru l " * şi jucată, m i se pare , l a Timişoara, a reţinut atenţia 
s t u d i o u l u i de te lev iz iune . 

Lada este o farsă, ca tehnică, şi u n caustic p a m f l e t l a adresa u n o r m o r a v u r i t ea 
t r a l e , ca substanţă. U n u m o r p l i n , autent ic , savuros, cu pasaje sarcastice şi momente 
bufe , traversează această ingenioasă comedie într-un s ingur act, m o d e l de gen, e x e m p l u 
de r i g o a r e stilistică şi concentraţie dramatică. 

O ladă misterioasă, expediată de o „ întreprindere de co lon ia le şi del icatese" d i n 
V e r o n a u n u i t e a t r u care se pregăteşte să dea p r e m i e r a cu spectacolul Romeo şi Julieta, 
tulbură serios atmosfera d i n t e a t r u . Ies l a iveală rivalităţi şi i n v i d i i , m i c i j o s n i c i i şi 
venalităţi, veleităţi absurde şi ambiţii meschine. T o m n a t i c i i interpreţi a i t i n e r i l o r e ro i 
shakespeareeni îşi descoperă rec iproc defectele, se acuză de lipsă de ta l en t , t o t u l dege
nerează într-un scandal „ d e cul ise" d e p l o r a b i l . în cele d i n urmă, l ada este deschisă : 
înăuntru se află t r u p u r i l e per fect conservate „prin metode alcîiimiste" ale celor d o i 
nefericiţi t i n e r i d i n V e r o n a , a căror t raged ie 1-a i n s p i r a t pe Shakespeare. Romeo şi 
J u l i e t a sînt înviaţi, f o los indu-se o l i coare magică. D a r , în contact cu b izare le realităţi 
ale scenei, cei d o i emisar i a i purităţii se sperie îngrozitor şi se s inuc id p e n t r u a doua 
oară. Stranie , tristă, înf iorătoare t rebu ie să f i e această l u m e în care n e - a m t rez i t , îşi 

* v . „Teatru l " , n r . 12/1965. 
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v o r f i spus ei i n g înd sau în d i a l o g u l l o r m u t , căci „reînvierea"' n u izbutise a le reda 
g lasu l şi auzu l . Şi într-adevăr, t a b l o u l l a care asistă e grotesc, o r i b i l . 

I o n Sava şi-a conceput piesa pe o tehnică f o a r t e îndrăzneaţă : a scos în r e l i e f 
r i d i c o l u l şi meschinăria, pe t e m e i u l u n e i antiteze pasive, s-o n u m i m as t fe l , c ompar în -
d u - i pe interpreţi cu e r o i i , m a i m u l t , cu p r o t o t i p u r i l e e r o i l o r , fără a - i opune într-un 
c o n f l i c t d i rec t . Convenţia propusă face d e d u c t i b i l c on t ras tu l d i n t r e s i m p l a prezenţă în 
scenă a celor două c u p l u r i : pe de o p a r t e , p u r i t a t e a , ingenu i ta tea şi pasiunea sublimă, 
ideală ; pe de altă p a r t e , f a l s i ta tea , i p o c r i z i a , v u l g a r i t a t e a şi p ros t ia agresivă, evoluînd 
p a r a l e l , fără a se putea întîlni vreodată. D i n această j u x t a p u n e r e decurg i n e d i t u l şi 
f a r m e c u l piesei . O mică greşeală cred că a comis totuşi d r a m a t u r g u l în m e c a n i s m u l 
aproape i m p e c a b i l a l lucrării : l i p s i n d u - i pe adevăraţii Romeo şi J u l i e t a de auz, i - a 
l i p s i t i m p l i c i t de p o s i b i l i t a t e a de a cunoaşte în întregime c a r a c t e r u l f a u n e i în care au 
descins d i n l u m e a inocenţei l o r , deci de u n m o t i v în plus p e n t r u a-şi l u a viaţa. D a c ă 
a r f i auz i t şi i n v e c t i v e l e schimbate de v i n s t n i c i i interpreţi a i p r o p r i e i l o r t r a g e d i i , i n d i s 
c u t a b i l că — păstrînd datele convenţionale — Romeo şi J u l i e t a ar f i m u r i t şi fără a 
m a i recurge l a otravă şi cuţit. Greşeala ţine însă d o a r de maşinăria fa rse i . Esenţa 
umanitară a piesei se păstrează i n t e g r a l , u m o r u l ei aşi jderea, arătîndu-ni-se în t e r m e n i 
de fabulă şi p a m f l e t cum p o t f i ucise frumuseţea şi conţinenţa celor m a i înalte s e n t i 
m e n t e omeneşti p r i n exp loz ia urîtului şi a grosolăniei . 

T e l e v i z i u n i i i se c u v i n l a u d e n u n u m a i p e n t r u i n c l u d e r e a în r e p e r t o r i u a piesei 
l u i I o n Sava, dar şi p e n t r u calităţile spec taco lu lu i . L u c i a n Ionescu a dat a c t o r u l u i ce 
este a l a c t o r u l u i , ca să parafrazăm d i c t o n u l , lăsîndu-1 să acţioneze l i b e r în r o l , să i m 
provizeze şi să-şi impună persona l i ta tea , i n d i f e r e n t de d i m e n s i u n i l e p a r t i t u r i i . Cunoscuţi 
a c t o r i de comedie, ca M a r c e l Anghe lescu , I o n L u c i a n , C a r m e n Stănescu, M i r c e a Şepti -
l i c i , M i h a i F o t i n o , M i r c e a Constant inescu , Costel Constant inescu , D e m . Savu , şi-au 
desfăşurat v e r v a de j o c ; popul înd e c ranu l cu prezenţa l o r v i e , agitată, co lor înd r o l u r i l e 
cu elemente ined i t e . în acest sens, e memorabi lă l e c t u r a s c r i s o r i i l u i L u i g i da P o r t o 
d e către s u f l e u r u l F e r r u c i o — M a r c e l Anghe les cu , într-un j a r g o n i l a r şi c u s u b l i n i e r i 
sent imentale de t o t h a z u l . C a r m e n Stănescu (pe care , c o n f o r m r o l u l u i d i n comedia l u i 
Sava şi n u ace luia d i n t r a g e d i a l u i Shakespeare, m a c h i o r u l ar f i t r e b u i t s-o m a i „ î m b ă 
trânească") şi M i r c e a Şeptilici şi-au copleşit de r i d i c o l personaje le , punînd în mişcare 
recuz i ta specif ică a „ intrigi lor de cu l i se" ; I o n L u c i a n a j u c a t cu m u l t a u t e n t i c soar ta 
ingrată a d i r e c t o r u l u i veşnic asal tat de c a p r i c i i l e u n o r a c t o r i otrăviţi de i n v i d i e şi î n -
spăimîntaţi de spec t ru l ratării ; M i h a i F o t i n o a o f e r i t o colecţie d e g a g u r i şi m i c i p a 
r o d i i după clişeele simţului c o m u n . O notă apar te de poezie o aduc interpreţii a u t e n t i 
c i l o r Romeo şi J u l i e t a (Măria Ionescu şi D o r e l Iacobescu), b ine susţinuţi, în evoluţia 
l o r apropiată b a l e t u l u i , de p a r t i t u r a muzicală. 
U n spectacol care ne -a bucurat . . . 

W O Y Z Z E C K 

între cele m a i reuşite e m i s i u n i de t e a t r u r a d i o f o n i c d i n u l t i m u l t i m p t r e b u i e 
neapărat să înscriem ZVoyzzeck de G e o r g Buchner , în vers iunea radio fonică şi r e g i z o 
ra lă a l u i G e o r g e Teodorescu . Este o încercare izbutită de a r e l i e f a cu m i j l o a c e l e t ea 
t r u l u i expres ionist tema u m i l i r i i şi abrutizării conştiinţei u m a n e , temă pe care B u c h n e r 
o tratează m a g i s t r a l p r i n p e r s o n a j u l său W o y z z e c k , vict imă tragică a constrîngerii 
s p i r i t u a l e , a o p r e s i u n i i şi t i r a n i e i . Piesa l u i B u c h n e r este o analiză dostoievskiană a c l i 
m a t u l u i şi condiţiei c r i m e i . în jos irea, b a t j o c o r i r e a şi s c h i l o d i r e a fiinţei u m a n e (pe f o n 
d u l despot i smulu i de t i p prusac) , iată rădăcinile c r i m e i pe care W o y z z e c k este silit s-o 
comită şi de care, spre deosebire d e R a s k o l n i k o v , este aproape inconştient. Tulburări le 
p e r s o n a j u l u i sînt n u n u m a i tulburările u n u i b o l n a v de febră, c i şi ale u n e i umanităţi 
bo lnave de so l i tud ine , de c laustrare , de l i p s a libertăţii. 

R e g i z o r u l a s u p r i m a t unele determinări concrete, une le „ racordur i " , trecînd t o t u l 
în seama d r a m e i de conştiinţă. Piesa a d e v e n i t ast fe l , de l a u n capăt l a celălalt, u n 
r e f l e x a l f o r a j u l u i ps iho log i c , a l mişcării lăuntrice, a l coşmarurilor şi obsesi i lor perso
n a j u l u i . Uti l iz înd l a m a x i m u m m i j l o a c e l e r a d i o f o n i c e , George Teodorescu a c o n s t r u i t 
în m o d r e m a r c a b i l a tmosfera interioară şi subiectivă a d r a m e i . R e p l i c i l e se încalecă, 
se fragmentează, se deformează, capătă a m p l i t u d i n i d i f e r i t e , după in tens i ta tea m o m e n 
t u l u i ps iho log ic , t o n u r i l e dobîndesc o importanţă decisivă în caracter izarea . s tăr i i " , 
m u z i c a — aleasă şi ea pe c r i t e r i i expresioniste — u m p l e l i t e r a l m e n t e „spaţiul" de j o c . 
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Este p e n t r u p r i m a oară cînd o piesă de t e a t r u nu-ţi stîrneşte n o s t a l g i a scenei, 
f i indcă e asimilată per fec t s t i l u l u i (sau, dacă vreţi , g e n u l u i ) r a d i o f o n i c . Sînt ecour i d i n 
adînc ce subliniază întotdeauna situaţiile, r e p l i c i l e „laterale"' cad exact, ca nişte c omen
t a r i i ale scenelor-cheie, m e d i u l sonor este h a l u c i n a n t , pe a l o c u r i grotesc, tulburător, 
ascultătorul are, n u o dată, senzaţia că se află în m i j l o c u l even imente lo r . T o t u l p e r c u 
tează adînc conştiinţa, d r a m a dev ine prezentă şi apăsătoare. N a t u r a l i s m u l , cît există 
în piesa l u i B u c h n e r , este a s i m i l a t u n o r semnificaţii u m a n e înalte, n u violentează în 
sine sens ib i l i ta tea p u b l i c u l u i . D e a l t f e l , t o t u l e încărcat de o violenţă de expresie a 
adevărului omenesc, a d u r e r i i omeneşti, ast fe l că o r i ce protuberantă naturalistă se 
resoarbe în m a t e r i a frămîntată a d r a m e i . B u c h n e r ne apare , în concepţia regizorală, 
ca u n creator m o d e r n , e x p l o r a t o r a l s t r a t u r i l o r sufleteşti a d i n e i . Corespondenţele acestei 
piese p o t f i găsite, în r o m a n , l a D o s t o i e v s k i sau, poate, l a Camus ; în plastică, l a G o y a 
sau M o o r e . 

Distribuţia a s e r v i t c red inc ios interesanta v i z i u n e ( f i i n d v o r b a de r a d i o , parcă ar 
f i m a i p r o p r i u audiţie) regizorală : I o n G r a p i n i (Woyzzeck ) , M i r c e a A l b u l e s c u (Căpita
n u l ) , G i n a P a t r i c h i (Măria) , George Mărutză ( D o c t o r u l ) , M i h a i Mereuţă (Andres ) şi 
ceilalţi. 

O a r e n u v o m găsi în acest m o m e n t t e a t r a l m e m o r a b i l p r i n c i p a l e l e e lemente ale 
specificităţii r a d i o f o n i c e ? 

Dumitru Solomon 

FIŞĂ TEHNICĂ DESPRE 

„CARTELUL INTERNATIONAL AL TEATRULUI" 

CE ESTE „ C A R T E L U L " ? 

„Cartelul Internaţional a l T e a t r u l u i " este o asociaţie independentă a u n o r înalte 
personalităţi ale U n i u n i i t e a t r a l e , alese d i n d i f e r i t e ţări p e n t r u a asista pe d i r e c t o r u l 
T e a t r u l u i Naţiuni lor în a c t i v i t a t e a sa artistică. 

D e n u m i r e a „carte l " are u n caracter s e n t i m e n t a l . E a r e i a ideea v e c h i u l u i car te l 
pe p l a n naţional a l m a r i l o r a n i m a t o r i : D u l l i n , Jouve t , B a t y , P i t o e f f , care în a l t r e i l e a 
deceniu a l acestui secol s-au a l i a t în l u p t a p e n t r u u n t e a t r u de înaltă ţinută artistică 
şi etică. 

C I N E S Î N T M E M B R I I C A R T E L U L U I ? 

în o r d i n e alfabetică : E d w a r d A l b e e , J e a n - L o u i s B a r r a u l t , M a u r i c e B e j a r t , R a d u 
B e l i g a n , Beno Besson, R u d o l f B i n g , P i e r r e Boulez , Peter B r o o k , W a l t e r Felsenstein, 
Pao lo Grass i , J a n K o t t , R o l f L i e b e r m a n n , L e o p o l d L i n d t b e r g , K a r l - H e i n z S t r o u x , G i o r -
g i o Strehler , Josef Svoboda, R i k i e S u z u k i , G h e o r g h i T o v s t o n o g o v , H e l e n e W e i g e l , 
F r a n c o Z e f i r e l l i . 
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